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Community Trade Mark identified below. The 
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Le present Certificat d'Enregistrement est delivre pour 
la marque communautaire identifiee ci-joint. Les 
mentions et les renseignements qui s'y rapportent ont 
ete inscrits au Registre des Marques Communautaires. 
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18 - 21 
Utensilios y recipientes para el menaje o la cocina (que no 
sean de metales preciosos ni chapados con ellos); peines; 
esponjas; cepillos (excepto pinceles); materiales para la 
fabricaci6n de cepillos; material de limpieza; viruta de hierro; 
vidrio en bruto o semielaborado (excepto vidrio de 
construction); cristalerla; porcelana; loza (no comprendidas 
en otras clases);servicios de mesa que no sea de metales 
preciosos;vajilla oque no sea de metales preciosos, figuritas 
y objetos decorativos, siendo todos de vidrio, porcelana, 
terractoa o cristal. 
W - 30 

Te, cacao, cafe, sucedaneos del cafe, bebidas, chocolate, 
bombones, productos que contengan chocolate; confrterfa no 
medicinal; pan, bizcochos, pasteles, pasta para pasteles, 
bizcocheria, azucar, arroz, tapioca, sagu, harina y 
preparaciones hechas de cereales; helados; miel; jarabe de 
melaza; levadura; levadura en polvo; sal, mostaza, vinagre, 
salsas, especias; aromatizantes, esencias;bebidas a base de 
te, bebidas a base de cacao, bebidas a base de cafe; todos 
los productos mencionados, comprendidos en la clase 30. 

E9 - 35 
Servicios minorista en materia de comidas y bebidas;servicios 
minoristas en materia de articulos del hogar, cuberteria y 
vajilla;servicios minoristas de venta por correo y por Internet. 

M - 21 
Husholdnings- og kokkenredskaber samt beholdere (dog ikke 
af aedle metaller eller overtrukket hermed); kamme; svampe; 
barster (undtagen malerpensler); bcrstenbindermateriale; 
redskaber til rengoringsformal; staluld; glas i ra eller 
halvforarbejdet tilstand (med undtagelse af glas til 
bygningsbrug); glasvarer; porcelaen; keramik (ikke indeholdt 
i andre klasser);service, ikke af aedle metaller;lert0j, ikke af 
aedle metaller, statuetter og dekorationsobjekter, alle af glas, 
porcelaen, terrakotta eller krystal. 

• - 30 
Te, kakao, kaffe, kaffeerstatnings, drikke, chokolade, produkter 
indeholdende chokolade; ikke-medicinske konfekturevarer; 
bred, biskuitter, kager, konditorivarer, smakager, sukker, ris, 
tapioka, sago, mel og naeringsmidlerfremstillet af kom; spiseis; 
honning; melasse; gaar; bagepulver; salt, sennep, eddike, 
saucer, krydderier; smagsstoffer, essenser til 

naeringsmidlendrikke fremstillet pa basis af te, drikke fremstillet 
pa basis af kakao, drikke fremstillet pa basis af kaffe; alle 
ovennaevnte varer indeholdt i klasse 30. 

m - 35 
Detailvirksomhed i forbindelse med f0de- og 
drikkevarer;detailvirksomhed i forbindelse med 
husholdningsartikler, bordservice og 
fajancevarer.detailvirksomhed via postordre og pa internettet. 
m - 21 
Gerate und Behaiter fur Haushalt und Kuche (nicht aus 
Edelmetall Oder plattiert); Kamme; Schwamme; Bursten (mit 
Ausnahme von Pinseln); BOrstenmachermaterial; Putzzeug; 
Stahlspane; rohes Oder teilweise bearbeitetes Glas, mit 
Ausnahme von Bauglas; Glaswaren; Porzellan; Steingut 
(soweit nicht in anderen Klassen enthalten);Tafelgeschirr, 
nicht aus Edelmetall.Geschirr (nicht aus Edelmetall), Figurinen 
und Dekorationsgegenstande, alle aus Glas, Pozellan, 
Terrakotta oder Kristall. 
m - 30 
Tee, Kakao, Kaffee, Kaffeeersatzmittel, Getranke, Schokolade, 
Pralinen, schokoladenhaltige Produkte; nichtmedizinische 
Zuckerwaren; Brot, Kleingeback, Kuchen, Geback, Kekse, 
Zucker, Reis, Tapioka, Sago, Mehl und Getreidepraparate; 
Speiseeis; Honig; Melassesirup; Hefe; Backpulver; Salz, Senf, 
Essig, SoBen, GewOrze; Aromastoffe, Essenzen;Getranke 
auf der Basis von Tee, Getranke auf der Basis von Kakao, 
Getranke auf der Basis von Kaffee; alle vorstehend genannten 
Waren, soweit sie in Klasse 30 enthalten sind. 

• - 35 
Einzelhandelsdienstleistungen in Bezug auf Speisen und 
Getranke;Einzelhandelsdienstleistungen in Bezug auf 
Haushal tsar t ikel , Tafelgeschirr und 
Geschirr;Einzelhandelsdienstleistungen durch Versandhandel 
und liber das Internet. 

m - 21 
MiKpd oxsuq KOI 5ox£ia OIKIOK^ KOI uaveipiKifc XPfalS (MO 
KaTaaKEuaaueva f\ emoTpwuEva and TroACmpa û TaAAa)-
XTEVE -̂ otpouYYtipia- BoupTat? (EKT6? TTIVEAWV)- uAiKd 

HiqiapoTroiTai;- ei5r) KaOapiopou- aupua KaOapiopou-
aKaTEpyaoTO f\ qpucaTEpyaopEvo yuaAf (EKT6$ TIT; oiKoCopiKifc 
udAou)- Ef6q uaAoTroiia?- TropaEAdvq- (pavEvnavd (pq 
TrepiAauBavbuEva as 6ME<; KAdaEis)ETnTpaTTÊ ia £f6q pq 
KaTaaKtuaaueva OTT6 TroACmua pfrraAAa-TriaTiKd 6xi and 
TroACmpa p£raAAa, avaApcmCia KOI avTiKElpEva yia 
Siaicdapqaq, OTO auvoA6 TOU? OTT6 yuaAi, TTOpaEAdvq, 
TEpaK6Ta rj KpGaraAAo. 

II - 30 
Todi, KdKtio, Kacps;, UTroKaTdaraTa icacpE, po<pr}paTa, 
aoKOAdra, TrpaAfvEq, TrpoT6vra p£ aonoAdTa- pq cpappaKEUTiicd 
?axapii)6q- dpTO ,̂ piriaKdra, K£IK, yAiiKd, BourrlpaTa, <dxapq, 
pu?i, Tairi6Ka, adyo (aAeOpi KoAAapfaparos), dAsupa Kai 
TrapaaKEudouaTa and Sqpqrpiaitd- Trayund Bpuoipa- UEAI-
peAdaa- payid- UTT£IKIV TrdouvTEp- aAdn, pouo~rdpSa, ̂ fSi, 
aAKiaeq, KapuKEUuara (pTraxapiKd)- apTupaTiKÊ  OAE;, 
apupaTiKd auoTaTiKd (£adv$)TTOTd p£ Bdaq TO radi, TroTd UE 
Bdaq TO Kaxdo, TroTd pE Bdoq TOV KCHPE- 6Aa TO 
Trpoava(pEp6tvTa Eioq TrepiAapBavdpEva crrqv KAdaq 30. 

YnqpEolE? Aiavixq? TrwAqaq̂  oxETiKd p£ TpdqMua KOI 
TroTd-UTrqpEOlE? AiaviKifc TrwAqaq? ô ETiKd ue oiiaaKd tlflq, 
ETriTpaTT̂ ia OKEuq KOI ir̂ Aiva Eldq-UTrnpEofe? AnviKifc 
TTuAqoq̂  ueau> raxuopopiKifc TrapayyEAIa; KOI plow TOU 
AiaOiKTuou. 

Household and kitchen utensils and containers (not of precious 
metals or coated therewith); combs; sponges; brushes (except 
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paint brushes); brush making materials; articles for cleaning 
purposes; steel wool; unworked or semi-worked glass (except 
glass used in buildings); glassware; porcelain; earthenware 
(not included in other classes); tableware not being of precious 
metals; crockery not being of precious metals, figurines and 
objects for decoration, all being of glass, porcelain, terracotta 
or crystal. 

Tea, cocoa, coffee, coffee substitutes, beverages, chocolate, 
chocolates, products containing chocolate; non-medicated 
confectionery; bread, biscuits, cakes, pastries, cookies, sugar, 
rice, tapioca, sago, flour and preparations made from cereals; 
ices; honey; treacle; yeast; baking-powder; salt, mustard, 
vinegar, sauces, spices; flavourings, essences; tea-based 
beverages, cocoa-based beverages, coffee-based beverages; 
all included in class 30. 

m - 35 
Retail services in respect of food and beverages; retail 
services in respect of household items, tableware and 
crockery; retail services by mail order and by the Internet. 
tH - 21 
Ustensiles et recipients pour le menage ou la cuisine (ni en 
metaux precieux, ni en plaque); peignes; eponges; brasses 
(a I'exception des pinceaux); materiaux pour la brasserie; 
materiel de nettoyage; paille de fer; verre brut ou mi-ouvre (a 
I'exception du verre de construction); verrerie; porcelaine; 
faience (non comprise dans d'autres classes);vaisselle non 
en metaux precieux;vaisselle non en metaux precieux, 
figurines et objets decoratifs, tous en verre, porcelaine, terre 
cuite ou crista!. 
M - 30 
The, cacao, cafe, succedanes du cafe, boissons, chocolat, 
pralines, produits contenant du chocolat; confiserie non 
medicinale; pain, biscuiterie, gateaux, patisseries, biscuits, 
sucre, riz, tapioca, sagou, farines et preparations faites de 
cereales; glaces comestibles; miel; sirop de melasse; levure; 
poudre pour faire lever; sel, moutarde, vinaigre, sauces, 
epices; aromates, essences;boissons a base de the, boissons 
a base de cacao, boissons a base de cafe; tous les produits 
precites compris dans la classe 30. 

m - 35 
Services de vente au detail d'aliments et de boissons;services 
de vente au detail d'articles menagers, vaisselle et 
faience;services de vente au detail par correspondance et 
via I'internet. 
W, - 21 
Utensili e recipienti per la casa e la cucina (ne in metalli 
preziosi, ne in placcato); pettini; spugne; spazzole (ad 
eccezione dei pennelli); materiali per la fabbricazione di 
spazzole; materiale per pulizia; paglia di ferro; vetro grezzo 
o semilavorato (tranne il vetro da costruzione); vetreria; 
porcellana; ceramica (non compresa in altre classi);servizi da 
tavola non in metallo prezioso;vasellame non in metalli 
preziosi, statuite e oggetti decorativi in vetro, porcellana, 
terracotta o cristallo. 
l i - 30 
Te, caffe, succedanei del caffe, bevande, cioccolato, 
cioccolatini, prodotti contenenti cioccolato; confetteria non 
medicata; pane, biscotti, dolci, pasticceria, biscotteria, 
zucchero, riso, tapioca, sago, farina e prodotti a base di 
cereali; gelati commestibili; miele; sciroppo di melassa; lievito; 
polvere per fare lievitare; sale, senape, aceto, salse, spezie; 
aromi, essenze;bevande a base di te, bevande a base di 
cacao, bevande a base di caffe; tutti i suddetti prodotti 
compresi nella classe 30. 
0 - 35 

Vendita al dettaglio di alimenti e bevande;vendita al dettaglio 
di articoli per la casa, servizi da tavola e vasellame;vendita 
al dettaglio per corrispondenza e via Internet. 

IK - 21 
Gerei en vaatwerk voor de huishouding of de keuken (niet 
van edele metalen of verguld of verzitverd); kammen; sponzen; 
borstels (uitgezonderd penselen); materialen voor de 
borstelfabricage; reinigingsmateriaal; staalwol; ruw of 
halfbewerkt glas (uitgezonderd glas voor bouwdoeleinden); 
glaswerk; porselein; aardewerk (voorzover niet begrepen in 
andere klassen);tafelgerei, niet van edele metalen;vaatwerk 
niet van edele metalen, figuren en voorwerpen voor versiering, 
allemaal van glas, porselein, terracotta of kristal. 

m - 30 
Thee, cacao, koffie, koffiesurrogaten, dranken, chocolade, 
chocolaatjes, producten die chocolade bevatten; 
niet-medicinale suikerbakkerswaren; brood, biscuits, taarten, 
banketbakkerswaren, koekjes, suiker, rijst, tapioca, sago, 
meel en graanpreparaten; consumptie-ijs; honing; 
melassestroop; gist; rijsmiddelen; zout, mosterd, azijn, sausen, 
specerijen; aromaten en essences;dranken op basis van thee, 
dranken op basis van cacao, dranken op basis van koffie; alle 
voornoemde goederen, voor zover begrepen in klasse 30. 
IK - 35 
Detailhandel met betrekking tot voedsel en 
dranken;detailhandel met betrekking tot huishoudelijke 
artikelen, tafelgerei en vaatwerk;detailhandel via postorder 
en internet. 
in - 21 
Utensilios e recipientes para uso domestico ou para a cozinha 
(nSo em metais preciosos, nem em plaque); pentes; esponjas; 
escovas (com excepcao dos pinceis); materials para o fabrico 
de escovas; material de limpeza; palha-de-aco; vidro em bruto 
ou semitrabalhado (com excepcao do vidro de construcSo); 
vidraria; porcelana; faianca (n3o incluidos noutras 
classes);baixelas ndo em metais preciosos;louca nSo em 
metais preciosos, figurinhas e objectos de decora?So, sendo 
todos de vidro, porcelana, terracota ou cristal. 

0 - 30 
Cha, cacau, cafe, sucedaneos de cafe, bebidas, chocolate, 
chocolates, produtos contendo chocolate; confeitaria ndo 
medicinal; p3o, biscoitos, bolos, pastelaria, biscoitarias, 
acucar, arroz, tapioca, sagu, farinha e preparagOes feitas com 
cereais; gelados comestiveis; mel; xarope de melaco; 
levedura; fermento em p6; sal, mostarda, vinagre, molhos, 
especiarias; aromas, essencias;bebidas a base de cha, 
bebidas a base de cacau, bebidas a base de cafe; todos os 
produtos atras referidos incluidos na classe 30. 

0 - 35 
Servicos retalhistas no que se refere a alimentos e 
bebidas;servicos retalhistas no que se refere a artigos para 
uso domestico, louca de mesa e faiancas;servicos retalhistas 
atraves de encomenda por correspondSncia e atraves da 
Internet. 
H - 21 
Talous- ja keittiflvalineet ja -astiat (ei jalometalliset eika 
jalometallipaailysteiset); kammat; pesusienet; harjat (paitsi 
siveltimet); harjanvalmistusaineet; puhdistukseen kaytettavat 
tarvikkeet; terasvilla; raakalasi ja lasi puolivalmisteena (paitsi 
rakennuslasi); lasitavara; posliini; keramiikka (joka ei sisaily 
muihin Iuokkiin);p0ytaastiat (ei jalometalliset);savitavara, ei 
jalometalleista, koristehahmot ja -esineet, kaikki lasista, 
posliinista, keramiikasta tai kristallista valmistettuja. 

m - 30 
Tee, kaakao, kahvi, kahvinkorvikkeet, juomat, suklaa, 
suklaamakeiset, suklaata sisaltavat tuotteet; laakeaineita 
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f sisaltamattOmat makeiset; leipa, pikkuleivat, kakut, 
lelvonnalset, keksit, sokeri, rilsl, tapioka, saago, jauhot ja 
viljatuotteet; elintarvikejaatelOt; hunaja; siirappi; hiiva; 
leivinjauhe; suola, slnappi, etikka, kastikkeet, mausteet; 
makualneet, esanssit;teepohjaiset juomat, kaakaopohjaiset 
juomat, kahvipohjaiset juomat; kaikki edelia mainitut tavarat 
sisaityen luokkaan 30. 

M - 35 
R u o k a a n j a j u o m i i n l i i t t y v a t 
vahittaismyyntipalvelut;kotitaloustavaroihin, poytaastioihin ja 
s a v i t a v a r o i h i n l i i t t y v a t 
vahittaismyyntipalvelut;vahittaismyyntipalvelutpostitilauksen 
ja Internetin vaiitykselia. 
st - 21 
Redskap och behallare for hushallsandamal samt koksgerad 
(ej av adla metaller eller overdragna darmed); kammar; 
tvattsvampar; borstar (ej malarpenslar); borstmakerimaterial; 
artiklar for rengoringsandamal; stalull; obearbetat eller delvis 
bearbetat glas (ej byggnadsglas); glasvaror; porslin; lergods 
(ej ingaende i andra klasser);bordsserviser, ej av 
adelmetall;porslin, ej av adelmetall, statyetter och 
prydnadsforemal, alia tillverkade av glas, porslin, terrakotta 
eller kristall. 

m - so 
Te, kakao, kaffe, kaffeersattning, drycker, choklad, 
chokladpraliner, produkter som innehaller choklad; 
icke-medicinska sOtsaker; bred, kex, bakelser, konditorivaror, 
smakakor, socker, ris, tapioka, sagogryn, mjol och 
naringspreparat tillverkade av spannmal; glass; honung; sirap; 
jast; bakpulver; salt, senap, vinager, saser, kryddor; 
smakamnen, essenser;tebaserade drycker, kakaobaserade 
drycker, kaffebaserade drycker; alia tidigare namnda varor 
ingaende i klass 30. 
W - 35 
Detaljisttjanster avseende mat och dryck;detaljisttjanster 
avseende hushallsartiklar, bordsserviser och 
porslin;detaljisttjanster via postorder och Internet. 
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